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Therefore, in this day the doors of contention must be barred......
Abdu’l-Bahá
Translated
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[Extract from a Tablet of 'Abdu'l‑Bahá]
Therefore, in this day the doors of contention must be barred and the
causes of strife prevented, and this is not possible unless all follow
the Interpreter and obey the appointed Centre of the Covenant. That is,
they must cleave unto his explicit utterance and hold fast unto his
clear testimony in such wise that their tongues may relate only the
words spoken by his tongue and their pens recount only that which he
hath uttered. They must not speak a single letter more or less than he
hath, nor add a word of interpretation, exegesis, or explanation, that
all may be gathered beneath the shadow of the word of Divine unity and
assembled under the banner of the oneness of God. This matter is the
most important of matters and this foundation the greatest of all
foundations. If two souls contend with one another, both are wrong, for
there is no fault or defect greater than discord. Perceptions differ;
should the understanding of individuals be made the authority on
matters, the Frequented
Fane[footnoteRef:1] would,
in a moment, be laid waste, the Verse of
Light[footnoteRef:2] would
be annulled, and darkest night would descend. Wherefore, O ye loved ones
of God and spiritual friends, listen with heart and soul, content
yourselves with the explicit statement of this servant, and transgress
it not, even to the extent of a single letter. [1: . See Qur'án 52:4. ]  [2: . See Qur'án 24:35. ] 

---'Abdu'l‑Bahá
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